
13

Deutsch

Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung 

vollständig durch, da sie Sicherheitsinfor-

mationen enthält. 

Bitte bewahren Sie die Gebrauchsanweisung 

für zukünftige Fragen auf.

WARNUNG
 Dieses Gerät ist geeignet 

zur Reinigung unter fließen-
dem Wasser und für die Verwen-
dung in der Badewanne oder 
unter der Dusche. Da der Rasierer 
zur Nutzung im Nassbereich 
geeignet ist, kann er aus Sicher-
heitsgründen nur kabellos 
betrieben werden. Trennen Sie 
den Rasierer vom Stromnetz, 
bevor Sie ihn mit Wasser 
verwenden.
Halten Sie das Netzteil, die Ladestation, das 
PowerCase und die Reinigungsstation trocken.

Ihr Rasierer ist mit einem Ladeka-
bel mit integriertem Netzteil für 
Sicherheitskleinspannung ausge-
stattet. Es dürfen weder Teile 
ausgetauscht noch Veränderun-
gen vorgenommen werden, da 
sonst Stromschlaggefahr besteht. 
Verwenden Sie nur ein Braun 
Netzteil des Typs  492. 
Nicht verwenden, wenn das Gerät oder ein Zube-
hörteil beschädigt ist. Das Gerät darf nicht ausein-
andergebaut bzw. geöffnet werden! 

Der wiederaufladbare Akku des 
Geräts darf nur von einem autori-
sierten Braun Kundendienst aus-
getauscht werden. 

Dieses Gerät kann von Kindern ab 
8 Jahren und von Personen mit 
reduzierten physischen, sensori-
schen oder mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Erfahrung 
und/ oder Wissen benutzt wer-
den, wenn sie beaufsichtigt 
oder bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Geräts unter-
wiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstan-
den haben. 
Wenn das Gerät mit einem Haar-
schneideaufsatz ausgestattet ist, 
kann es von Kindern ab 3 Jahren 
unter Aufsicht zum Haare schnei-
den verwendet werden. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dürfen nicht durch 
Kinder durchgeführt werden, 
es sei denn, sie werden beauf-
sichtigt.

Wichtig

Die empfohlene Umgebungstemperatur zum Auf-
laden beträgt 5 °C bis 35 °C und zum Aufbewahren 
und Rasieren 15 °C bis 35 °C. 
Setzen Sie das Gerät nicht längere Zeit höheren 
Temperaturen als 50 °C aus.
Reinigen Sie den Scherkopf immer unter heißem, 
fließendem Wasser, nachdem Sie ihn mit Schaum 
bzw. Gel benutzt haben!
Schalten Sie den Rasierer ein und waschen Sie alle 
Rückstände restlos ab.
Aus hygienischen Gründen sollten Sie das Gerät 
nicht gemeinsam mit anderen Personen benutzen.
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Das Gerät und die Aufsätze dürfen nicht in der 
Spülmaschine gereinigt werden.
Verwenden Sie das Gerät und die Aufsätze nur für den 
in der Gebrauchsanweisung angegebenen Zweck.

Das Gerät enthält Akkus und/oder wieder-
verwertbare Elektrobauteile. Im Sinne des 
Umweltschutzes darf dieses Gerät am Ende 
seiner Lebensdauer nicht im Hausmüll 
entsorgt werden, sondern kann bei entsprechenden 
lokal verfügbaren Rückgabe- und Sammelstellen 
abgegeben werden.

Änderungen vorbehalten

Beschreibung

   1 Scherkopf 94M
   1a  ProComfort Aufsatz 94PS

 - für die Behandlung vor der Rasur
   1b  ProCare Aufsatz 94HY

 - für die Hautpflege
 2 Entriegelungstasten für den Scherkopf 
 3  Multi-Head-Lock Schalter zum Fixieren des 

Scherkopfs für eine präzise Rasur
 4 Ein-/Ausschalter
 5 Display
  - Anzeige zum Wechseln des Scherkopfs
   - Anzeige für Einschaltsperre
   - Anzeige für Reinigung
   -  Anzeige für niedrigen Akkustand / kabello-

sen Gebrauch
   - Akkustand
   -  Akkustandanzeige mit Statusbalken und der 

verbleibenden Rasierzeit in Minuten (9 
Minuten und darunter)

 6  Langhaarschneider
 7   Kontaktpunkte für Reinigungsstation / 

PowerCase-Verwendung 
 8   Entriegelungstaste zum Hochklappen des 

Langhaarschneiders
 9  Steckerbuchse
10   Reinigungsstation (siehe separate 

Gebrauchsanweisung)
11  Ladestation
12   PowerCase (siehe separate 

Gebrauchsanweisung)
13 Ladekabel

Hinweis: Inhalt / Verfügbarkeit der Aufsätze kann 
je nach Modell / Land variieren.

Anwendung

 A./B. Aufladen / Akku
 C. a. Niedriger Akkustand
  b. Kabellose Anwendung
 D. Rasur
 E. Vorbereitung auf die Rasur
 F. Hautpflege
 G. Einschaltsperre
 H. Wechsel des Scherkopfs
 I. Automatische Reinigung
 J./K. Manuelle Reinigung
 L. Austausch des Akkus

English
Read these instructions completely, they 

contain safety information. 

Keep them for future reference.

WARNING
 This appliance is suitable for 

cleaning under running 
water and use in a bathtub or 
shower. For safety reasons, it can 
only be operated cordless. 
Detach the shaver from the power 
supply before using it with water.
Keep power supply, charging stand, PowerCase 
and cleaning station dry.

This appliance is provided with a 
Safety Extra Low Voltage plug-in 
power supply. To avoid risk of elec-
tric shock, do not exchange or tam-
per with any part of it. Only use Braun 
power supply type  492. 
Do not use if the appliance or any attachment is 
damaged. Do not open the appliance!  

The built-in rechargeable batter-
ies can only be replaced by an 
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